
 
 

 

 
 
 

ATELIERS 
O.E.P.R.E 

Il n’est pas nécessaire que les 
enfants soient scolarisés dans ces 

établissements spécifiquement 

 

 

 

 

 
 

 
 

 Département de la MANCHE, 50 
Année scolaire 2025-2026 

Collège Robert de Mortain 
M. Goyer, principal adjoint 

fabrice.goyer@ac-normandie.fr  

T 02 33 59 00 76 

50140 Mortain 

Mardi de 13h30 à 15h30 
Jeudi de 13h30 à 15h30 

Lycée Victor Grignard 
Mme Piquot, secrétaire de direction 

ce.0501828r@ac-normandie.fr 

T 02 33 93 02 11 

50100 Cherbourg-en-Cotentin 

Mardi de 14h à 16h  
Jeudi de 9h à 11h 

 
Collège Les Provinces 

M. Dubreucq, coordonnateur REP 
remi.dubreucq@ac-normandie.fr 

T 02 33 87 57 70 

50100 Cherbourg- en-Cotentin 

Lundi et jeudi de 14h à 16h  

Ecole Beckett 
M. Pierrard, directeur 

ce.0502013s@ac-normandie.fr  

T 02 50 80 90 40 

50000 Saint Lo 

                    Mardi et jeudi de 14h à 16h 

Contact CASNAV de Normandie : 
florian.monot01@ac-normandie.fr  

P 06 86 74 39 70 

Ecole Pierre Mendès France 
Mme Pioger-Galiazzo, directrice 
ce.0501871m@ac-normandie.fr 

T 02 33 68 15 90 

50300 Avranches 

Mardi de 13h à 14h 
Jeudi de 9h à 11h 

 

Ecole de l’Yser 
M. Douat, directeur 

T 02 33 05 13 13  / P 07 65 15 09 26 

ce.0501500j@ac-normandie.fr 
50000 St Lo 

 
Vendredi de 10h à 12h 

à l'école de l’Yser 
Jeudi de 16h30 à 18h 
au collège Lavalley 
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      عرب    
 
 
 
 
 

 
Ouvrir l’école aux 
parents pour la 

réussite des enfants. 

 
Opening the school to 
parents, for the suc- 
cess of their children 

 
 حتفت   ةسردلما  اھباوبأ لھلأ   ذیملاتلا 
 نم   لجأ   حاجن  مھدلاوأ

Открыта школа 
для родителей 

заинтересованных в 
успеваемости детей 

 
Çocuklarin başarisi için 

velilere okul açmak 

 
Pentru reuşita copiilor, 

şcoala se deschide 
părinţilor. 

Відкрита школа 
для батьків 

зацікавлених у 
прогресі дітей 

 
J’ai des enfants à 

l’école. 

 
I have children in a 

French School. 

 
 یدلاوأ   نولجسم في  ةسردلما

 
У меня есть дети, 
которые учатся в 

школе. 

 
Okulda giden 
çocuğum var 

 
Copiii mei merg la 

școală. 

 
У мене є діти, 
які вчаться в 

школі. 

 
Je veux apprendre le 
français pour aider 

mes enfants. 

 
I want to learn French 
in order to help my 

children. 

 نأ   ملعتأ  ةیسنرفلا
  یدلاوأ  لىع  ةساردلا  دیرأ

 ةدعاسلم 

 
Я хочу учить 

французский, чтобы 
помочь моим детям. 

 
Çocuklarıma yardım 
etmek için Fransızca 
öğrenmek istiyorum. 

 
Vreau să învăț franceza 

pentru a îmi ajuta 
copiii. 

Я хочу вивчити 
французьку мову, 

щоб допомогти моїм 
дітям. 

 
Je souhaite mieux 

connaître l’école et la 
société en France. 

 
I want to understand 

French School 
and French society 

better. 

 
 بغرأ  نأ  لىع افرعت دادزأ  ةسردلما
 عمتجلماو   في   اسنرف 

 
Я хочу больше 
знать о школе и 
об обществе во 

Франции. 

 
Fransa’da okul ve 

toplum hakkında daha 
fazla bilgi edinmek 

istiyorum 

 
 

Vreau să cunosc mai 
bine școala și 

societatea franceză. 

 
Я хочу краще 

пізнати систему 
навчання та 

суспільства Франції. 

 
Leçons de français 

 
French lessons سورد   ةغللا  ةیسنرفلا Уроки французского 

языка 
 

Fransızca dersleri 
 

Lecții de franceză 
Уроки французької 

мови 

Contact académique :  
florian.monot01@ac-normandie.fr 
P 06 86 74 39 70 

УКРАЇНСЬКИЙ ROMÂNĂ TÜRK РУССКИЙ ENGLISH FRANÇAIS 
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